EPISTLE AND GOSPEL
READINGS
EPISTLE READING:
Prokeimenon. Grave Mode.
Psalm 63.11,1
The righteous shall rejoice in the Lord.
Verse: Oh God, hear my cry.
The reading is from St. Paul's Second Letter
to the Corinthians 4:6-15
Brethren, it is the God who said, "Let light shine
out of darkness," who has shone in our hearts to
give the light of the knowledge of the glory of
God in the face of Christ.
But we have this treasure in earthen vessels, to
show that the transcendent power belongs to
God and not to us. We are afflicted in every
way, but not crushed; perplexed, but not driven
to despair; persecuted, but not forsaken; struck
down, but not destroyed; always carrying in the
body the death of Jesus, so that the life of Jesus
may also be manifested in our bodies. For while
we live we are always being given up to death
for Jesus' sake, so that the life of Jesus may be
manifested in our mortal flesh. So death is at
work in us, but life in you.
Since we have the same spirit of faith as he had
who wrote, "I believed, and so I spoke," we too
believe, and so we speak, knowing that he who
raised the Lord Jesus will raise us also with
Jesus and bring us with you into his presence.
For it is all for your sake, so that as grace
extends to more and more people it may increase
thanksgiving, to the glory of God.
Προκείμενον. Ήχος βαρύς.
ΨΑΛΜΟΙ 63.11,1
Εὐφρανθήσεται δίκαιος ἐν Κυρίῳ.
Στίχ. Εἰσάκουσον, ὁ Θεός, τῆς φωνῆς μου.
Πρὸς Κορινθίους β' 4:6-15 τὸ ἀνάγνωσμα
Ἀδελφοί, ὁ θεὸς ὁ εἰπὼν ἐκ σκότους φῶς
λάμψαι, ὃς ἔλαμψεν ἐν ταῖς καρδίαις ἡμῶν πρὸς
φωτισμὸν τῆς γνώσεως τῆς δόξης τοῦ θεοῦ ἐν
προσώπῳ Ἰησοῦ Χριστοῦ. Ἔχομεν δὲ τὸν
θησαυρὸν τοῦτον ἐν ὀστρακίνοις σκεύεσιν, ἵνα
ἡ ὑπερβολὴ τῆς δυνάμεως ᾖ τοῦ θεοῦ, καὶ μὴ ἐξ

ἡμῶν· ἐν παντὶ θλιβόμενοι, ἀλλʼ οὐ
στενοχωρούμενοι· ἀπορούμενοι, ἀλλʼ οὐκ
ἐξαπορούμενοι· διωκόμενοι, ἀλλʼ οὐκ
ἐγκαταλειπόμενοι· καταβαλλόμενοι, ἀλλʼ οὐκ
ἀπολλύμενοι· πάντοτε τὴν νέκρωσιν τοῦ κυρίου
Ἰησοῦ ἐν τῷ σώματι περιφέροντες, ἵνα καὶ ἡ
ζωὴ τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ σώματι ἡμῶν φανερωθῇ.
Ἀεὶ γὰρ ἡμεῖς οἱ ζῶντες εἰς θάνατον
παραδιδόμεθα διὰ Ἰησοῦν, ἵνα καὶ ἡ ζωὴ τοῦ
Ἰησοῦ φανερωθῇ ἐν τῇ θνητῇ σαρκὶ ἡμῶν.
Ὥστε ὁ μὲν θάνατος ἐν ἡμῖν ἐνεργεῖται, ἡ δὲ
ζωὴ ἐν ὑμῖν. Ἔχοντες δὲ τὸ αὐτὸ πνεῦμα τῆς
πίστεως, κατὰ τὸ γεγραμμένον, Ἐπίστευσα, διὸ
ἐλάλησα, καὶ ἡμεῖς πιστεύομεν, διὸ καὶ
λαλοῦμεν· εἰδότες ὅτι ὁ ἐγείρας τὸν κύριον
Ἰησοῦν καὶ ἡμᾶς διὰ Ἰησοῦ ἐγερεῖ, καὶ
παραστήσει σὺν ὑμῖν. Τὰ γὰρ πάντα διʼ ὑμᾶς,
ἵνα ἡ χάρις πλεονάσασα διὰ τῶν πλειόνων τὴν
εὐχαριστίαν περισσεύσῃ εἰς τὴν δόξαν τοῦ θεοῦ.
GOSPEL READING:
The Gospel According to Luke 15:11-32
The Lord said this parable: "There was a man
who had two sons; and the younger of them said
to his father, 'Father, give me the share of the
property that falls to me.' And he divided his
living between them. Not many days later, the
younger son gathered all he had and took his
journey into a far country, and there he
squandered his property in loose living. And
when he had spent everything, a great famine
arose in that country, and he began to be in
want. So he went and joined himself to one of
the citizens of that country, who sent him into
his fields to feed swine. And he would gladly
have filled his belly with the pods that the swine
ate; and no one gave him anything. But when he
came to himself he said, 'How many of my
father's hired servants have bread enough and to
spare, but I perish here with hunger! I will arise
and go to my father, and I will say to him,
'Father, I have sinned against heaven and before
you; I am no longer worthy to be called your
son; treat me as one of your hired servants.' And
he arose and came to his father. But while he
was yet at a distance, his father saw him and had
compassion, and ran and embraced him and

kissed him. And the son said to him, 'Father, I
have sinned against heaven and before you; I am
no longer worthy to be called your son.' But the
father said to his servants, 'Bring quickly the
best robe, and put it on him; and put a ring on
his hand, and shoes on his feet; and bring the
fatted calf and kill it, and let us eat and make
merry; for this my son was dead, and is alive
again; he was lost, and is found.' And they began
to make merry. Now his elder son was in the
field; and as he came and drew near to the
house, he heard music and dancing. And he
called one of the servants and asked what this
meant. And he said to him, 'Your brother has
come, and your father has killed the fatted calf,
because he has received him safe and sound.'
But he was angry and refused to go in. His
father came out and entreated him, but he
answered his father, 'Lo, these many years I
have served you, and I never disobeyed your
command; yet you never gave me a kid, that I
might make merry with my friends. But when
this son of yours came, who has devoured your
living with harlots, you killed for him the fatted
calf!' And he said to him, 'Son, you are always
with me, and all that is mine is yours. It was
fitting to make merry and be glad, for this your
brother was dead, and is alive; he was lost, and
is found.'"
Ἐκ τοῦ Κατὰ Λουκᾶν 15:11-32 Εὐαγγελίου τὸ
Ἀνάγνωσμα
Εἶπεν ὁ Κύριος τήν παραβολὴν ταύτην·
Ἄνθρωπός τις εἶχε δύο υἱούς. καὶ εἶπεν ὁ
νεώτερος αὐτῶν τῷ πατρί· πάτερ, δός μοι τὸ
ἐπιβάλλον μέρος τῆς οὐσίας. καὶ διεῖλεν αὐτοῖς
τὸν βίον. καὶ μετ᾿ οὐ πολλὰς ἡμέρας συναγαγὼν
ἅπαντα ὁ νεώτερος υἱὸς ἀπεδήμησεν εἰς χώραν
μακράν, καὶ ἐκεῖ διεσκόρπισε τὴν οὐσίαν αὐτοῦ
ζῶν ἀσώτως. δαπανήσαντος δὲ αὐτοῦ πάντα
ἐγένετο λιμὸς ἰσχυρὸς κατὰ τὴν χώραν ἐκείνην,
καὶ αὐτὸς ἤρξατο ὑστερεῖσθαι. καὶ πορευθεὶς
ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν πολιτῶν τῆς χώρας ἐκείνης,
καὶ ἔπεμψεν αὐτὸν εἰς τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ
βόσκειν χοίρους. καὶ ἐπεθύμει γεμίσαι τὴν
κοιλίαν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν κερατίων ὧν ἤσθιον οἱ
χοῖροι, καὶ οὐδεὶς ἐδίδου αὐτῷ. εἰς ἑαυτὸν δὲ

ἐλθὼν εἶπε· πόσοι μίσθιοι τοῦ πατρός μου
περισσεύουσιν ἄρτων, ἐγὼ δὲ λιμῷ ἀπόλλυμαι!
ἀναστὰς πορεύσομαι πρὸς τὸν πατέρα μου καὶ
ἐρῶ αὐτῷ· πάτερ, ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ
ἐνώπιόν σου. οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι υἱός
σου· ποίησόν με ὡς ἕνα τῶν μισθίων σου. καὶ
ἀναστὰς ἦλθε πρὸς τὸν πατέρα αὐτοῦ. ἔτι δὲ
αὐτοῦ μακρὰν ἀπέχοντος εἶδεν αὐτὸν ὁ πατὴρ
αὐτοῦ καὶ ἐσπλαγχνίσθη, καὶ δραμὼν ἐπέπεσεν
ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ κατεφίλησεν αὐτόν.
εἶπε δὲ αὐτῷ ὁ υἱός· πάτερ, ἥμαρτον εἰς τὸν
οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν σου, καὶ οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος
κληθῆναι υἱός σου. εἶπε δὲ ὁ πατὴρ πρὸς τοὺς
δούλους αὐτοῦ· ἐξενέγκατε τὴν στολὴν τὴν
πρώτην καὶ ἐνδύσατε αὐτόν, καὶ δότε δακτύλιον
εἰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ καὶ ὑποδήματα εἰς τοὺς
πόδας, καὶ ἐνέγκαντες τὸν μόσχον τὸν σιτευτὸν
θύσατε, καὶ φαγόντες εὐφρανθῶμεν, ὅτι οὗτος ὁ
υἱός μου νεκρὸς ἦν καὶ ἀνέζησε, καὶ ἀπολωλὼς
ἦν καὶ εὑρέθη. καὶ ἤρξαντο εὐφραίνεσθαι. ῏Ην
δὲ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρεσβύτερος ἐν ἀγρῷ· καὶ ὡς
ἐρχόμενος ἤγγισε τῇ οἰκίᾳ, ἤκουσε συμφωνίας
καὶ χορῶν, καὶ προσκαλεσάμενος ἕνα τῶν
παίδων ἐπυνθάνετο τί εἴη ταῦτα. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ
ὅτι ὁ ἀδελφός σου ἥκει καὶ ἔθυσεν ὁ πατήρ σου
τὸν μόσχον τὸν σιτευτόν, ὅτι ὑγιαίνοντα αὐτὸν
ἀπέλαβεν. ὠργίσθη δὲ καὶ οὐκ ἤθελεν εἰσελθεῖν.
ὁ οὖν πατὴρ αὐτοῦ ἐξελθὼν παρεκάλει αὐτόν. ὁ
δὲ ἀποκριθεὶς εἶπε τῷ πατρί· ἰδοὺ τοσαῦτα ἔτη
δουλεύω σοι καὶ οὐδέποτε ἐντολήν σου
παρῆλθον, καὶ ἐμοὶ οὐδέποτε ἔδωκας ἔριφον ἵνα
μετὰ τῶν φίλων μου εὐφρανθῶ· ὅτε δὲ ὁ υἱός
σου οὗτος, ὁ καταφαγών σου τὸν βίον μετὰ
πορνῶν, ἦλθεν, ἔθυσας αὐτῷ τὸν μόσχον τὸν
σιτευτόν. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ· τέκνον, σὺ πάντοτε
μετ᾿ ἐμοῦ εἶ, καὶ πάντα τὰ ἐμὰ σά
ἐστιν· εὐφρανθῆναι δὲ καὶ χαρῆναι ἔδει, ὅτι ὁ
ἀδελφός σου οὗτος νεκρὸς ἦν καὶ ἀνέζησε, καὶ
ἀπολωλὼς ἦν καὶ εὑρέθη.

“The Parable of the Prodigal
Son”
Sunday, February 24th, 2019
8:30am-Orthros
9:30am-Divine Liturgy
10:40am-Sunday School
Saturday, March 2nd: Saturday of the
Souls
9:30am- Liturgy & Memorial Service
3:00-5:00pm-Confession
5:00pm-Vespers
Parish Council Assignment Team #1- Athena,
Marina, Vicki
MEMORIAL SERVICE
The Memorial Service this morning is for the 3-year
memorial of Steve Krithis beloved husband of Freda
Krithis; and the 8-year memorial of Ioan Rosu
beloved father of Fr. Basil Rosu, father-in-law of
Gabriela and grandfather of Ana Maria. May their
memories be eternal!
FELLOWSHIP HOUR
Fellowship Hour this morning is hosted by the Parish
Council - $10.00 for all-you-can-eat spaghetti and
meatballs, salad, and garlic bread. See enclosed flier
for more details.
INQUIRER’S CLASS
This class meets on Tuesdays from 6:00-7:10pm in
the classroom behind the choir loft. This class is
geared to prepare one for conversion to the Orthodox
Faith or grant a deeper understanding of the Faith to
those who are already Orthodox. This course lasts for
10 weeks.
BIBLE STUDY/YAL FELLOWSHIP
Tuesdays at 7:10pm. Topic: “Romans”, Location:
Classroom behind the choir loft.
UPCOMING EVENTS:
February 28th – GOYA Meeting
5:30-7:30pm in the Sunday School house. All youth
are welcome!

March 2nd- St. John Chrysostom Oratorical
Competition
Please come out and support our young adults
participating in our St. Katherine Oratorical
Competition on March 2nd @ 1:00.
March 3rd- Philoptochos General Meeting
Please join us in the Sunday School house following
the dismissal of Liturgy.
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March 16th- St. Irene Philoptochos Annual Trip to
St. Paisius - See flier in Narthex for details.
March 23rd- Orthodox Christian Choral Fellowshipsee flier in Narthex for details.
March 24th – Spring General Assembly
All stewards please make plans to attend.
SCHOLARSHIPS AVAILABLE
The Arizona Hellenic Foundation has scholarships
available for qualified students. For applications and
eligibility requirements please visit our website:
azhellenic.org Applications must be postmarked by
April 1, 2018.

PLEASE NOTE…
It costs $100 dollars per week per family to
operate Saint Katherine Greek Orthodox
Church. Please prayerfully consider your
stewardship. We certainly appreciate all those
who give of their time, talent & tithings.
Thank you for your love and commitment to
Saint Katherine!
Additional Parking
Please remember that additional parking is available
in the lot on the 5th acre west of the flat-roof building
on Comstock Street.
Deadline for bulletin announcements
All announcements to be published in the Sunday
bulletin must be submitted (email is preferred) by
noon on the Wednesday prior to publication. The
online version is sent to the webpage manager on
Wednesday afternoon, anything received after that
may appear in the print version but not online.
Greek Archdiocese of America:
www.goarch.org
Metropolis of San Francisco:
www.sanfran.goarch.org
Download & Print the Bulletin & Spirit at:
www.st-katherine.org

2716 N. Dobson Rd., Ste. 101
Chandler, Arizona 85224
Phone & Fax: (480) 899-3330
Website: www.st-katherine.org
E-mail: office@st-katherine.org
Church Office Hours:
Monday – Friday 9:30 a.m. – 3:30 p.m.
Closed 12:00 – 1:00p.m. for lunch
Proistamenos:
Rev. Fr. Philip S. Armstrong
Email: skcpriest@yahoo.com
Assistant Priest:
Fr. Basil Rosu
Assisting Priest Emeritus:
Fr. Demetrios Kavouras

Saints and Feasts
Today we commemorate:
• Sunday of the Prodigal Son
• First & Second Finding of the Venerable Head
of John the Baptist
• Romanos, Prince of Uglich
• Boswell, Abbot of Melrose Abbey
READING:
Sunday of the Prodigal Son- Through the parable of
today's Gospel, our Saviour has set forth three things for
us: the condition of the sinner, the rule of repentance,
and the greatness of God's compassion. The divine
Fathers have put this reading the week after the parable
of the Publican and Pharisee so that, seeing in the person
of the Prodigal Son our own wretched condition -inasmuch as we are sunken in sin, far from God and His
Mysteries -- we might at last come to our senses and
make haste to return to Him by repentance during these
holy days of the Fast.
Furthermore, those who have wrought many great
iniquities, and have persisted in them for a long time,
oftentimes fall into despair, thinking that there can no
longer be any forgiveness for them; and so being without
hope, they fall every day into the same and even worse
iniquities. Therefore, the divine Fathers, that they might
root out the passion of despair from the hearts of such
people, and rouse them to the deeds of virtue, have set
the present parable at the forecourts of the Fast, to show
them the surpassing goodness of God's compassion, and
to teach them that there is no sin -- no matter how great
it may be -- that can overcome at any time His love for
man.
First & Second Finding of the Venerable Head of St.
John the Baptist-The first finding came to pass during
the middle years of the fourth century, through a
revelation of the holy Forerunner to two monks, who
came to Jerusalem to worship our Saviour's Tomb. One
of them took the venerable head in a clay jar to Emesa in
Syria. After his death it went from the hands of one
person to another, until it came into the possession of a
certain priest-monk named Eustathius, an Arian.
Because he ascribed to his own false belief the miracles
wrought through the relic of the holy Baptist, he was
driven from the cave in which he dwelt, and by
dispensation forsook the holy head, which was again
made known through a revelation of Saint John, and was
found in a water jar, about the year 430, in the days of
the Emperor Theodosius the Younger, when Uranius
was Bishop of Emesa.

Welcome to all our visitors worshipping with us today; we’re glad you’re here!
Please join us at our Fellowship Hour immediately following the Divine Liturgy to meet fellow
parishioners and learn more about the community.

